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SUTARTIS Nr. F9-130
2025 m. Balandzio 24 d.

B] Klaipédos dramos teatras, j. k. 190754830,
atstovaujamas teatro vadovo Tomo Juoéio,
veikianCio pagal teatro nuostatus, patvirtintus

Lietuvos Respublikos kultGros ministro 2011 m.
geguzés 23 d. jsakymu Nr.[V-376 (Lietuvos
Respublikos kultiiros ministro 2024 m. rugséjo 2 d.
isakymo [V-693 redakcija) (toliau sutartyje —
UZsakovas), ir pelno nesiekianti organizacija
(Priedas Nr. 1) Teatras ir pramogy kultiiros jstaiga
5, Kyiv Academic Theatre of Drama on Podil*
VAT Nr. 136990326563 (toliau sutartyje —
Vykdytojas) i§ Ukrainos, atstovaujama direktoriaus
Benyuk Bogdan susitar¢ dalyvauti Klaipédos
dramos teatro organizuojamame Tarptautiniame
teatro festivalyje ,,TheATRIUM®, kuris vyks nuo
2025 m. geguzeés 24 d. iki 2025 m. birzelio 12 d. ir
sudare Sig sutartj.

1. SUTARTIES OBJEKTAS

1.1. Sia  Sutartimi Vykdytojas  jsipareigoja
Festivalyje parodyti spektaklj , Procesas” (rez.
David Petrosyan) 2025 m. geguzés 24 d. (toliau —
Spektaklis), o Uzsakovas jsipareigoja sumokéti
Sutartyje numatyta tvarka.

1.2. Spektaklis turi buiti parodytas vieng karta:
2025 m. geguzés 24 d. 18.30 val. Klaipédos dramos
teatre, Didziojoje salé¢je, Teatro g. 2, Klaipédoje,

Lietuvoje.

AGREEMENT No. F9- 130
24"™ april 2025

Budgetary Institution Klaipéda Drama Theatre,
institution code 190754830, represented by the Theatre
Manager Tomas Juolys acting in accordance with
statute of Klaipéda Drama Theatre, approved by Order
No [V-376 on 23 May 2011 by Minister of Culture of
the Republic of Lithuania (Edition of Order No. [V-693
of the Minister of Culture of the Republic of Lithuania,
2 September 2024) (hereinafter the Client) and non-
profit organization (Apendix No. 1), The Theater and
entertainment institution of culture «Kyiv Academic
Theatre of Drama on Podil» VAT No. 136990326563
(hereinafter the Service Provider) operating in Ukraine
represented by the director Benyuk Bogdan, have
hereby agreed to participate in the International Theatre
Festival TheATRIUM organized by Klaipéda Drama
Theatre, which will take place from May 24™ to June
12" 2025 and concluded the following agreement.

1. THE OBJECT

1.1. Pursuant to this Agreement the Service Provider is
obligated to show the performance “Process“ (dir.
David Petrosyan) on May 24" 2025 (hereinafter the
Performance), and the Client is obligated to make
payments according to the procedures established in
this Agreement.

1.2. The Performance shall take place once: on May
24" 2025 6.30 PM in Klaipéda Drama Theatre, in The
Grand Hall, Teatro g. 2, Klaipéda, Lithuania.

JOT'OBIP Ne ©9-130
24 xBitHs 2025 p

Bromxerna ycTaHoBa Kaaiineacwkui
ApamMaTHYHMI TeaTp, koA ycTaHoBu 190754830, B
0cobi kepiBHMKa TeaTpy Tomaca FOQouuca, sxuii gie
BIAMNOBIIHO o CTaTyTy Knakineacbkoro
JApamMaTHYHOro TeaTpy, 3aTBEPPKEHOro Hakazom No
[V-376 Bin 23 rtpaBus 2011 poky Minictpa
KyabTypu  JlutoBebkoi  PecniyGniku  (penaxuis
Hakasy Ne [V-693 Minictpa kyabrypu Pecny6iiku
Jluren, 2 Bepechs 2024 p.) (mani Kinient) Ta
HenpuOyTkoBa opranizauis (Jlomatok Ne 1)
TeatpajibHO-BUAOBHIIHMI 3aKHag  KyJaLTYpH
«KniBebkmii akagemiuHuii JpamaTuunuii Tearp
na Ilogosi» cBiOUTBO NMpPoO peecTpauiio naaTHUKa
OB Ne 136990326563 (mani IlocTauanbHuk
nocnyr), wo gie B Ykpaini B 0cobi mupextopa-
XYJI0KHLOIO KepiBHUKA Benroka boraana,
MOrOJAMINCS  B3ATH yyacTb Yy MixHapoaHoMy
TearpasbHOMY ¢ecrupani TheATRIUM,
opranizoBaHomy Kuaiineacekum — ipamaTuuHum
TeaTpom, SKUi npoxoautume 3 24 TpasHs no 12
uepsHs 2025 poky, i yKiain Taky yromy.

1. IIPEIMET 1OTOBOPY

1.1. BinnosigHo Jile) BOTrO Horosopy
[locrayanbHuk mociyr 3060B’A3yeThest MOKaszaTH
BuctaBy «llpouec» (pex. [aBum Ilerpocsn) 24
TpaBHa 2025 poky (mani — Bucrasa), a Kiienr
3000B’A3y€TbCsl  3MIMCHUTM  omnary  3rigHo 3
MpOLEIypaMH, BCTAHOBJIEHUMH LM J[oroBopom.
1.2. Bucrasa Binfynerbcst oauH pas: 24 TpasHs
2025 poky o 1830 'y Knaiineacbkomy
ApamaTHuHOMYy TeaTpi, y Benukiii 3ani, Byn.Tearpo
2, Knaiinena, Jlurea.




2. SALIU JSIPAREIGOJIMAI

2.1.Uzsakovas jsipareigoja:

2.1.1. Pasirtipinti Vykdytojo dalyviy (20 Zmoniy)
apgyvendinimu minimaliai 3 Zvaigzdu¢iy viesbutyje
(su pusryéiais) exclude from contract nuo 2025 m.
geguzés 22 d. iki 2025 m. geguzés 25 d. Viesbudio
sveCly sgraSg Vykdytojas pateikia sutarties
pasiraSymo dieng. Gautg sgrada UZsakovas prideda
prie Sios sutarties kaip (Priedas Nr.2), kas yra
neatsiejama S$ios sutarties dalis. UZsakovas neéra
atsakingas ir neapmoka uZ papildomas vie$bu&io
paslaugas.

2.1.2. Organizuoti, uzsakyti ir apmokeéti Vykdytojo
dalyviy (20 Zmoniy) kelione:

19 Zmoniy — traukiniu Kijevas (Ukraina) —
Chelmas (Lenkija) — Kijevas (Ukraina) ir autobusu
Chelmas (Lenkija) — Klaipéda (Lietuva) — Chelmas
(Lenkija).

1 Zmogus traukiniu Kijevas (Ukraina) — Chelmas
(Lenkija) — Kijevas (Ukraina) ir autobusu Chelmas
(Lenkija) — Klaipéda (Lietuva) — Chelmas (Lenkija)
arba traukiniu Ukraina — Lenkija / léktuvu Lenkija —
Lietuva / autobusu Lietuvoje ir kelioné atgal.
Teisingg keliaujan¢iy asmeny sgrada ir kita
reikalingg informacijag ~ biliety  nupirkimui
Vykdytojas pateikia sutarties pasira§ymo diena.
UZsakovas nebus atsakingas uZ problemas, kurios
ivyks deél netikslios informacijos pateikimo. Gauta
saraSg ir kitg reikalinga informacija Uzsakovas
prideda prie $ios sutarties kaip (Priedas Nr. 3), kas
yraneatsiejama $ios sutarties dalis. Visos islaidos dél
kelionés duomeny pasikeitimo bus padengiamos
Vykdytojo.

2.1.3. Organizuoti, uzsakyti ir apmokéti uZ
Vykdytojo dekoracijy pervezimg marirutu Kijevas
(Ukraina) — Klaipéda (Lietuva) — Kijevas (Ukraina).
Vykdytojas yra atsakingas uz tinkamga reikalingy

2. OBLIGATIONS OF PARTIES
2.1. The Client is obligated to:
2.1.1. Arrange accommodation of the staff of the Service
Provider’s (20 people) in at least 3-star hotel (breakfast
included) from 22" May to 25" May of 2025. The
Service Provider provides the list of hotel guests on the
day of signing the contract. The Client adds the list to
this Agreement as an (Appendix No. 2) as an integral
part of this Agreement. The Client is not responsible for
additional hotel services. All expenses for the additional
hotel services will be covered by the Service Provider.
2.1.2. Organize, book, and pay for the trip of the Service
Provider’s participants (20 people):

19 people by train Kyiv (Ukraine) — Chelm (Poland)
—Kyiv (Ukraine) and by bus Chelm (Poland) — Klaipéda
(Lithuania) — Chetm (Poland).

1 person by train Kyiv (Ukraine) — Chelm (Poland) —

Kyiv (Ukraine) and by bus Chelm (Poland) — Klaipéda
(Lithuania) — Chelm (Poland) or by train Ukraine —
Poland / by plane Poland — Lithuania / by bus in
Lithuania and then return trip back. The Service Provider
provides the complete and correct list list of the traveling
personel and all the additional information necessary for
the purchase of the tickets on the day of signing the
contract. The Client adds the list and all the additional
information to this Agreement as an (Appendix No. 3) as
an integral part of this Agreement. The Client will not be
responsible for the problems occured due to incorrect
information. All expenses related to changes in travel
details will be covered by the Service Provider.
2.1.3. Organize, book, and pay for the transportation of
the Service Provider’s decorations from Kyiv (Ukraine)
to Klaipéda (Lithuania) and back to Kyiv (Ukraine). The
Service Provider is responsible for providing the
accurate necessary documents and information to the
transport company handling the transportation of the
decorations. The required documents and information
must be submitted no later than April 30, 2025.

2.30BOB'SAI3AHH S CTOPIH
2.1. KiienT 3060B's13yeThes:
2.1.1.0praunisyBaTd  NPOXKUBAHHSA  [EPCOHAIY
IMocrauansnuka nocnyr (20 0cif) B roreni He Mex1iLe
3-X 3ipOK (3 ypaxyBaHHAM CHiAaHKy) 3 22 TpaBHs 110
25 tpaens 2025 poky. ITocTauansHuk nocayr Hasae
CIMCOK TOCTEH TOTEeNI0 B J€Hb MiJIHUCAHHS
morosopy. llepemix KiienT momae no uboro
Horosopy sk (Hdomatox Ne 2) sk HeBix emny
yacTuHy wuporo JloroBopy. Kiient He Hece
BIIMOBIZANBHOCT] 3a H0JATKOBI IIOCIYTHU TOTEJIIO.
Yci BUTpaTH Ha JOJATKOBI MOCHYTM TOTEINIO
noxkpusae IlocrayanbHUK HOCIYT.
2.1.2. Opranizanuis, GpOHIOBaHHS Ta OILUIATA MOT3AKH
yaacnukis [locragansruka nocnyr (20 oci6):

19 oci6 mnoismom Kuis (Vkpaina) — Xenm
(MMospma) — Kuis (Vkpaina) ta aBrobycoMm Xenm
(ITonbma) — Knaiinena (Jurea) — Xenm (Tonswa).

1 ocoba nofsmom Kuis (Ykpaina) — Xenm
(ITonbwma) — Kuis (Ykpaina) Ta aprobycom Xesm
(IMonbwa) — Knaiinena (JIutrsa) — Xenm (TTosbiua)
abo mnoi3mom Vkpaina — Tloabwa / sitakom
IMonpma — JIuta / aBrobycom mo JIuTBi, a moTim
3BOPOTHA [TOZOPOK HA3A,

[locTauyanpHuk  moOCHyr Hajae IOBHHH i
NPABWIBHUN CIUCKOBHH CIHMCOK BIAPSIKYBAHOTO
NIEpCOHANyY Ta BCIO JOJATKOBY iH(oOpMalilo,
HeOOXinHy i npuabaHHs KBMTKIB, y J€Hb
nianucands jgoropopy. Kiient pomae mepenik Ta
BCIO JI0J]aTKOBY 1H(OpMaIio 10 1p0ro JIoroopy sk
(Homatox Ne3) sK HeBin’eMHY YacTHHY LBOTO
Horosopy. KnieHt He Hece BimoBimambHOCTI 3a
npobieMu, IO  BMHHKIM — 4epe3  HEBipHy
inpopmauio. Vei BATpaTd, NOB’s3aHi 3i 3MiHOIO
JeTanen noisaku, noxpueae IocrayanbHuk IOCAYT.
2.1.3. Oprani3yBatd, 3aMOBUTH Ta OIUIATUTH
nepeseseHHs Jaekopauii IlocrayansHuka mocnyr 3
Kuesa (Ykpaina) no Knaiinenu (Jlutea) Ta Hazazm 10

dokumenty ir, info cijospateikimg dekoracijas
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agéowmsmmmw transporto  jmonei.  Reikalingi
dokumentai ir informacija privalo biti pateikti ne
véliau, kaip iki 2025 m. balandzio 30 d.

2.1.4. Pasirlipinti technine jranga, reikalinga
tinkamai parodyti Spektaklj, remiantis pridedamu
techniniu poreikiu, sutarties (Priedas Nr. 4).

2.1.5. Pasirfipinti titry vertimu i§ angly kalbos i
lietuviy.

2.1.6. Suteikti patalpas atlikéjy persirengimui ir
pasiruoSimui spektaklio vietoje.

2.1.7. Nekeisti pasirodymy atlikimo datos, vietos ir
laiko.

2.1.8. Ispéti Vykdytoja apie esamas ar numatomas
aplinkybes, kurioms esant Usakovas negalés
ivykdyti ios Sutarties salygy.

2.1.9. Utztikrinti Vykdytojo asmenines neturtines
teises, tinkamai vieSinti Vykdytojo vardg ar Kkitas
identifikavimo  Zymes festivalio informacinéje
medZiagoje (spaudos pranesimai, afisos,
programelés, audio/video jra3ai ir t.t. ).

2.1.10. Sumoketi Vykdytojui $ioje Sutartyje sutartg
atlygi uz dalyvavimg festivalyje ir spektaklio
parodyma.

2.2. Vykdytojas jsipareigoja:

2.2.1. Tinkamai, laiku ir kokybiskai parodyti
Spektaklj sutarties 1.2. punkte nurodytoje vietoje ir
laiku.

2.2.2. Vykdytojas jsipareigoja kuo skubiau
informuoti UZsakova apie bet kurias aplinkybes,
kei¢ian¢ias ar galincias pakeisti tinkama Sutarties

2.1.4. Provide technical equipment necessary for proper
execution of the Performance, according to the
Technical Rider attached hereto (Appendix No. 4).
2.1.5. Provide the translation of the surtitles from
English language into Lithuanian.

2.1.6. Provide premises for changing clothes and
preparation at the venue.

2.1.7. Leave the date, location and time unchanged.
2.1.8. Inform the Service Provider about present and
expected conditions which could prevent the Client from
fulfilling the terms of this Agreement.

2.1.9. Ensure personal moral rights of the Service
Provider, properly publicize the name of the Service
Provider or other identification means in public
information material of the festival (press releases,
posters, flyers, audio/video recordings, etc.).

2.1.10. Remunerate the Service Provider the amount
agreed in this Agreement for the participation in the
festival and for the presentation of the Performance.

2.2. The Service Provider is obligated to:

2.2.1. Properly, on time and according to quality
standards execute the performance at the place and time
provided in Part 1.2. of the Agreement.

2.2.2. The Service Provider is obligated to inform the
Client about any conditions that change or might change
the fulfilment of the terms of the Agreement at the
earliest opportunity.

2.2.3. Performance must be the same as in the provided
video.

Kuepa (Vkpaina). Ilocrauanbhmk IOCIYT Hece
BINOBIANBHICTb 38 HAJAHHA TOYHMX HEOOXiZHHX
JIOKYMEHTIB Ta iH(pOpMallii TpaHCHOPTHIM KoMmaHii,
AKA 3aHMAETbCA TPAHCIOPTYBAHHSM JIEKOPALUH.
HeobOxinui mokymenTn Ta inpopmauio neobxizHo
Hajatu He misniwe 30 kBitHs 2025 poky.

2.1.4. Hapartu TexHiune 061agHaHHS, HEOOXiaHe 1Is
HaJIe)KHOIO  BUKOHaHHA  Bumcrymy, srigpo 3
TexHIuHIM panzepoM, IO HOJAETHCS A0 LLOIO
Jorosopy (Jonatox Ne 4).

2.1.5. Hapaiire nepexiay cy6THTPIB 3 aHriiichKoi
MOBH Ha JINTOBCBHKY.

2.1.6. Hanatu npuMilIEHHS 1715 mepeoisraHHs Ta
IIATOTOBKH Ha MICII.

2.1.7. 3anumre gary, micue ta yac 6e3 3MiH.

2.1.8. Indopmysaru IlocrauanbEmka mociyr po
NOTOYHI T4 OdYIKYBaHi YMOBH, SKi MOXKYTh
nepewxonuty Kii€HTy BHKOHYBATM YMOBH Ifi€i
VYroau.

2.1.9. 3abesneuyyBatu 0COGMCTI HEMalHOBI npasa
IlocTayanbuuka — NOCHYr,  HANEXHUM  YMHOM
ONpUIIOIHIOBATH Ha3By [locTauansuuka mocnyr a6o
iHIN  3acobu  imemtudikanii B my6niummx
iHpopmaniiiuux Matepianax ¢ecTuanio (mpec-
pemizax, adimax, duaepax, aymio/Bizeosanmcax
TOLID).

2.1.10. Bunnartutu ITocTaganbuuxy nocmyr cymy,
Y3TOKCHY L€ YTOJ010, 38 y4acTh y (hecTUuBai Ta
3a noka3 Buctasm.

2.2. IlocTayalbHUK NOCHYT 30608’ A3aH Uil

2.2.1. Hane)XHUM YHHOM, BYaCHO Ta BiZMOBIAHO /10
CTaHIAPTIB SKOCTI [IOKA3aTH BHCTBY B MICLIi T4 B yac,
nepenoadeni 4. 1.2. lorosopy.

2.2.2. [Mocraganmpnuk  mocayr  3060B's3anmit
AKHaHmBHNIE iHpopMyBatn Kiienta mpo Gymb-siki
YMOBH, sKI 3MiHIOIOTE a00 MOXYTb 3MIiHHTH

BHKOHAHHA yMOB JloroBopy.
2.2.3. TlponyKTHBHICTH Mae OyTH Takow ik, SK y
HaJaHOMY BiJI€O.

1gyvendinima. \
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2.2.3. Spektaklis turi bati nepakites nuo vaizdo jrase
pateiktojo varianto.

224.Vykdytojas jsipareigoja grieztai laikytis
patalpy eksploatacijos, darby bei prieSgaisrinés
saugos reikalavimy (Priedas Nr. 5).

2.2.5. Sutarties pasira§ymo dieng pateikti UZsakovui
spektaklio titry vertima j angly kalba.

2.2.6. Sutarties pasira§ymo dieng pateikti UZsakovui
spektaklio jgyvendinimui biting techninj poreikj
(Priedas Nr. 4).

2.27. Pateikti reikalingus dokumentus  bei
informacijg dekoracijy pervezimui, dekoracijas
pervezanCiai  transporto  jmonei iki 2025 m.
balandZio 14 d.

2.2.8. Vykdytojas atsako uZ teisingos ir tikslios
asmeninés informacijos pateikimg Uzsakovui,
reikalingg vieSam renginio pristatymui.

2.2.9. Pateikti Uzsakovui sgskaita uz suteiktas
paslaugas.

2.2.10. Vykdytojas sutinka, kad jo pateikti duomenys
biity tvarkomi UZsakovo rinkodaros ir §ios sutarties
ivykdymo tikslais.

2.2.11. Vykdytojas jsipareigoja sutarties pasira$ymo
dieng pateikti UZsakovui Priede Nr. 1 nurodyts
dokuments.

2.2.12. Vykdytojas sutinka po spektaklio dalyvauti
pokalbyje, kuris bus filmuojamas su Zitirovais iki 30
min.

2.2.13. Vykdytojas sutinka, kad jo Spektaklis (iki 15
min) ir 2.2.12 punkte nurodytas pokalbis su
Ziarovais, bity filmuojamas ir fotografuojamas
festivalio vie$inimo tikslais.

2.2.14. Vykdytojas yra tiesiogiai atsakingas uz jo
darbuotojams jvykusius nelaimingus atsitikimus
Uzsakovo patalpose.

2.2.4. The Service Provider shall strictly comply with
requirements of premise exploitation, work and fire
safety regulations (Appendix No. 5).

2.2.5. Provide the translation of the surtitles in English
language on the day of signing the contract.

2.2.6. Provide technical rider to the Client for
coordination on the day of signing the contract
(Appendix No. 4).

2.2.7. Provide the necessary documents and information
regarding the transportation of decorations to the
transport company handling the decorations no later than
April 14, 2025.

2.2.8. The Service Provider is responsible for providing
correct and precise personal information to the Client,
which is necessary for public presentation of the event.
2.2.9. To 1ssue an invoice to the Client for services
provided.

2.2.10. The Services Provider agrees with processing of
the data submitted for the purposes of Client’s marketing
and fulfilment of this Contract.

2.2.11. The Service Provider is responsible providing
Appendix No. 1, to the Client on the day of signing the
contract.

2.2.12. The Service Provider agrees to participate in a
post-performance interview with the audience for up to
30 minutes.

2.2.13. The Service Provider agrees that the performance
(up to 15 minutes) and the post-performance interview
referred to in point 2.2.12 may be filmed and
photographed for the purposes of publicising the
Festival.

2.2.14. The Service Provider shall be directly
responsible for any accidents occurring to its employees
on the Client’s premises.

2.2.15. The Service Provider undertakes to indemnify

2.2.4. DBukoHaBelb 3000B’S3aHMH  HEYXHIBHO
JAOTPUMYBAaTHCh ~ BUMOI  [pPaBWI1  €KCILLyaTaljl
NPUMIIIEHb, TIPaLi Ta MOXKeXHOI 6e3nexu (JoxaTox
Ne 5).

2.2.5. Hajgatu nepeknan cyOGTMTPiB aHrIIHCLKOIO
MOBOIO B JIeHb nianucanus JJorosopy.

2.2.6. Haparu texHiunmii paiinep Kiienty s

Y3TOIUKCHHS B JICHb mianucanus Jloroeopy
(domaToxNe 4).
2.277. Hapatm  HeoOximmi  JOKyMeHTH  Ta

inopMaLiI0 IMOAO NEepeBe3eHHs JAeKopaulii 1o
TPAaHCHOPTHOI ~ KOMNaHIi,  sKka  3aliMaerbCi
TPaHCIIOPTYBAHHAM JeKOpalliil He minime 14 KkBiTHS
2025 p.

2.2.8. TTocTayanpHHUK MOCIYT HECE BiANOBiNANIBHICTD
3a mwagasng Kilenty npaemnsHOi Ta  TOYHOT
nepconansHoi  jHdopmaiiii, HeoOXigHOI I
ny6niunoi npesedrauii nouii.

2.2.9. BucraButu Kuniewty paxyHox 3a Hangaui
NOCJTYTH.

2.2.10. TlocrayanbHuK nocayr NOTOJUKYEThCS 3
00pOOKOK HaTaHuX NaHHMX Ui Lied MapKeTHHIY
KitieHTa Ta BUKOHaHHS LBOTO JIoroBopy.

2.2.11. BukoHaBeupr Hece BiAIOBIIATBHICTH 34
HamauHa Jomatky Ne 1 3amMoBHUKY B [eHb
migmucasss Jlorogopy.

2.2.12. TlocTayanbHUK MOCIYT MOTOMKYETHCS B3STH
Y4acTb B 1HTEPB’I0 3 ayJUTOPICI0 TpMBAIiCTIO 10 30
XBMJIMH [iC/Is BUCTYILY.

2.2.13. Tlocra4anpHUK IIOCIIYT MOTOKY€EThCS, IO
BUCTYN (10 15 XBMIMH) Ta iHTEPB’I0 Micas BUCTYMY,
srajlane B nyHkTi 2.2.12, MOxyTb 3HiMaTHCS Ha BiAeo
Ta (pororpadysarucs 3 MeToro pexnamu PecTuBaLO.
2.2.14. TlocTayanbHUK NOCIYT HECe Oe3M0CEPeIHIO
BI/INOBIAA/IbHICT 32 Oyab-sKi HELACH] BUMIAAKH, SIKi

2.2.15.  Vykdytojas jsipareigoja atlyginti jo | the Client against damage to the Client’s property caused mqm:%wwom Wsog SpaliiEHRRuNIL ER q%:eM?._._ KInems.
darbuotojy padaryta Zzalg Uzsakovo turtui. by its employees. - sep el e
) Biamkonysark Kiienty mkoxmy, 3aBmaHy Maiiny
g KitienTa #oro mpaniBHuKamu.
7 P >
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3. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO
TVARKA

3.1. Uzsakovas uz Spektaklio parodyma Vykdytojui
sumoka ne daugiau kaip 9500,00 Eur (devynis
tikstan¢ius penkis §imtus eury ir 00 ct.). I§ jy:
3.1.1. Pasirodymo mokestis — 4000,00 Eur.
3.1.2. Dienpinigiy kompensavimas -
kompensuojama ne didesné kaip 5500,00 Eur suma.
3.2. Salys susitaria, kad 1 3.1. punkte nurodytg suma
yra jskaiCiuotos visos trupei bitinos i§laidos
(18skyrus 2.1.1. — 2.1.5. punktuose nurodytas
i8laidas, kurias apmoka Uzsakovas).
3.3. UZsakovas jsipareigoja pasiradyti suteikty
paslaugy akty ir sumokéti Vykdytojui 3.1. punkte
nurodytg sumg per 30 kalendoriniy dieny po
saskaitos faktfiros gavimo, pavedimu j Vykdytojo
nurodytg banko saskaitg. Saskaita faktiira iSraSoma
po pasirodymo atlikimo, kurioje nurodyta visa
sutarties suma. Visa sutarties suma detalizuojama
pagal Sutarties 3.1.1.—3.1.2. punktus.
34. Salys susitaria, kad uz visus Ukrainoje
galiojan¢ius mokes¢ius, susijusius su Sioje sutartyje
numatytomis pajamomis, atsako pats Vykdytojas ir
Jei tokiy yra, sumoka juos pats. UZsakovas neprivalo
moketi  jokiy papildomy mokes¢iy ar atlikti
papildomy mokejimy Vykdytojui prie sumos,
nurodytos 3.1. punkte.
3.5. ISmokant Vykdytojui atlygj, Uzsakovas
iSskaitiuoja ir sumoka jam privalomus sumokeéti
mokescius pagal tuo metu galiojanéius teisés aktus ir
mokes¢iy tarifus.
3.6. Uzsakovas jsipareigoja sumokéti autoriy teisiy
asociacijai LATGA ar kitai autoriy teises
atstovaujanciai organizacijai, jskaitant ir uz sukurtos
muzikos panaudojima. Sgra3as pateiktas priede Nr.6.

3.THE COST AND ORDER OF PAYMENT
3.1. For the performance The Client pays the Service
Provider no more than 9500,00 Eur (nine thousand five
hundred euros and 00 ct)
3.1.1. Performance fee — 4000,00 Eur.
3.1.2. Compensation for per diems — The amount of
compensation shall not exceed 5500,00 Eur.
3.2. The Parties hereby agree that the amount provided
in Part 3.1. includes all the expenses necessary for the
troupe (except for the costs referred to in clauses 2.1.1 to
2.1.5, which shall be paid by the Client.).
3.3. The Client undertakes to sign the act of services
provided and pay the Service Provider the amount
referred to in Part 3.1 within 30 days of receipt of the
invoice. The invoice shall be issued after the last
performance showing the full amount of the contract.
The total amount of the Contract shall be specified in
accordance 3.1.1.-3.1.2. points.
3.4. The Parties hereby agree that the Service Provider is
responsible for paying all the taxes applicable in Ukraine
related to income received according to this Agreement,
and should there be any such taxes the Service Provider
pays individually. The Client is not entitled to pay any
withholding tax or deduct any other payments or taxes
from the amount mentioned in Part 3.1. above.
3.5. At the time of payment of the Service Provider's
remuneration, the Client shall deduct and pay the taxes
payable by the Client in accordance with the laws and
tax rates in force at the time.
3.6. The Client undertakes to pay the copyright including
for the use of composite music, association LATGA or
another entity representing authors’ rights.
The ervice Provider adds the list of music used in
Performance to this Agreement as an Appendix No. 6, as
an integral part of this Agreement.

3. BAPTICTb I IOPSIJIOK OILJIATU
3.1. 3a pukonanus Knient crnauye [ocrayanbuuky
nocnyr me oumbme 9500,00 espo (Jles'sTh THCSY
n'arcot €spo 00).
3.1.1. T'onopap 3a Buctyn — 4000,00 €ppo.
3.1.2. Komnencauis n060Bux — cyma koMneHcarii
He NoBHHHA nepeBuuysaTt 5500,00 €po.
3.2. CTOpoHHU MOTOKYIOTHCS, 110 CyMa, 3a3HayeHa
B yacTuHi 3.1., BKJIFOYAE BCI BUTpPATH, HEOOXimMHI i
nepconanty IlocrayanpHuka nociyr (3a BHHATKOM
BUTPAT, 3a3Ha4YCHUX y IyHKTax 2.1.1 - 2.1.5, axi
omagye KiieHr).
3.3.KmieHT 3060B’s3yeThCs, miammcaté  AKXT
HaJIaHMX [OCIyT, cilaTuTH TlocTadaubHUKY mOCiIyr
CyMmy, 3a3Haueny B 4actuHi 3.1, nporsrom 30 gHiB 3
MOMEHTY OTPUMaHHS PaxyHKy. PaxyHox-(axrypa
BHUCTABIETbCA  HICHI  1OKa3y  BHCTaBM i3
3a3HAYUCHHIM IOBHOI CYMH KOHTDPAakTy. 3arajibHa
cyma KonTpakty BKasyershes BiamopinHo 10 3.1.1.-
3.1.2. nyHKTIB.
3.4.Ctopouu UM IIOrOKYHOThCH, L0
IMocrauanbHuk nocayr Hece BinnOBiAafbHICTL 3a
CIIaTy BCIX TMOJATKIB, SKi 3aCTOCOBYKOTHCSI B
YKpaini, HoB’A3aHi 3 JOXOHaMH, OTPHMAaHUMH
3riTHO 3 Hi€l YTromoro, i SKIO Taki MOJaTKH
1CHYIOTHIOT, [TocTaYambHHK HOCITYT CIIaYye OKPEMO.
KunienT Hemae npaBa cruiauyBaty Oyab-SIKUH IT0IATOK
a0 BUpaxoByBaTH Oyab-AKi iHILI MIATEXK] UM TOJATKY
i3 cymu, 3a3Ha4yeHoi B uactuHi 3.1.
3.5. Ilix 4ac BHILTaTH BUHArOPOIH ITocravansHuKy
nocnyr KnieHt yrpumye ta crnadye nopaTku, 1o
niIAraTs  cmari  KioieHroM, BifmoBizHo 1o
3aKOHOJABCTBA Ta MOJATKOBHX CTABOK, IO JiIOTh HA
TOH yac.
3.6. Kunient 3000B’A3y€Thbcsi CHAAaTUTH acowianuii
aBTOpchKkUX mpaB LATGA a6o inmiiii opramizanmii,
AKa TPENCTaBiIsE NpaBa aBTOPIB, B TOMY HHCII 3a
BUKOpHCTaHHA 30ipHOT My3uku. [lepenik HaBegeHO
y noaaTtky N 6.




[ 4. SALIY ATSAKOMYBE

4.1. Salys Isipareigoja susilaikyti nuo veiksmuy,
kuriais bty _paZeistos Sios Sutarties salygos, kurie
daryty Zala Saliy interesams, geram vardui ar gerai
reputacijai ir tarpusavio santykiams.

4.2. Kiekviena $alis kitai $aliai del netinkamai
Ivykdyty sutarties salygy gali pareikiti pretenzijas
per 15 dieny po pasirodymo.

4.3. Kiekviena Salis privalo atlyginti kitai Saliai jos
patirtus nuostolius, jei ji netinkamai vykdé savo
isipareigojimus pagal $ig Sutart].

4.4. Salys Isipareigoja uZtikrinti Sutarties vykdymo
metu gautos ir su Sutarties éwaﬁss susijusios
informacijos konfidencialumg ir apsauga, jskaitant
bet neapsiribojant 3aliy ar jy darbuotojy ir kity su
Salimis siejamy tre¢iyjy asmeny asmens duomeny
tvarkymg  vadovaujantis Bendruoju  duomeny
apsaugos reglamentu (ES) 2016/679, Asmens
duomeny teisinés apsaugos jstatymu, bei kitais teisés
aktais.

5. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS
5.1. Sutartis jsigalioja nuo jos pasira§ymo dienos ir
galioja iki visisko jsipareigojimy jvykdymo.
5.2. Sutartis gali biiti nutraukta bendru aliy ragytiniu
susitarimu.
5.3. Sutarties sglygos gali bati keiiamos ir
papildomos tik rastisku Saliy susitarimu, priesingu
atveju jos nebus galiojanéios.
5.4. Visi gin€ai, kile dél Sios Sutarties, sprendziami
Saliy derybomis, o nepavykus susitarti — tarptautiné

teise, Lietuvos Respublikos jstatymy nustatyta
tvarka.
5.5. Nei viena i§ Saliy neatsako uZ savo

Isipareigojimy nevykdyma, jeigu tai jvykty dél
nenugalimos jégos % majeure) aplinkybiy.

4. RESPONSIBILITIES OF THE PARTIES

4.1. The Parties hereby oblige to refrain from any actions
that could violate any terms of this Agreement or harm
the interests of the Parties, good name or good
reputation, and relationship between the Parties.

4.2. Both Parties can make claims for improperly
implemented terms of this Agreement within 15 days
after the performance.

4.3. Both Parties are obligated to compensate for
damages caused by improper implementation of the
terms of this Agreement.

4.4. The Parties undertake to ensure confidentiality and
protection of the information related to the fulfilment of
the Contract and received during its fulfilment, including
but not limited to processing of the personal data of
Parties or their employees and other third persons related
to the Artist, following the General Data Protection
Regulation (ES) 2016/679, Law on Legal Protection of
Personal Data and other legal acts.

5. FINAL PROVISIONS
5.1. The Agreement comes into force on the day of
signing and is valid until full implementation of
obligations.
5.2. The Agreement can be terminated by mutual consent
of the Parties.
5.3. The terms of the Agreement can be altered and
supplemented only by a written consent of the Parties or
else be null and void.
5.4. All disputes arising from this Agreement shall be
settled in negotiations of the Parties, and should the
agreement fail to be reached it shall be settled according
to procedures laid down in the legislation of the
international law established by the Republic of
Lithuania.

4. OBOB'SI3KU CTOPIH
4.1. Croponu 3060B'A3y10TbCS yTPUMYBATHUCS Bij
OyAb-SIKMX JIil, AKI MOXYTb NOPYIIMTH OYIb-sKi
yMOBM ubOro JloroBopy abo 3aBaartu LIKOAU
intepecam CTopi, 106pomy imeni uu penyrauii Ta
BiiHOCHHAM Mix CTOpOHaMu.
4.2. O6unsi CTOpoHH MOXKYTb IT0AABATH TpeTEH3il
HIOLO HEHAJIC)KHOTO BUKOHAHHSA YMOB Li€i Yronu
IPOTATOM 15 JIHIB IiCiIs BUKOHAHHS.
4.3. O6unsi Croponu 3060B's13aHi BIJIIIKOyBAaTH
30MTKH, 3aBJlaHi HEHAJCKHHM BHKOHAHHSM YMOB
uporo Jjorosopy.
4.4.  CropoHu 3000B’s3yroTecs  3abesnequru
KOH(iAeHIIHHICTS 1 3axucT indopManii, OB’ s3an0i
3 BUKOHaHHsAM KOHTpakTy Ta oTpuMmaHnoi mim wac
HOro  BUKOHAHHf,  BKJIIOYAIOYHM,  aje  He
00MexXyrounch, 0OOpOOKY NEPCOHANBHUX IaHHUX
Cropin a60 ix cniBpoBiTHUKIB Ta IHIUKX TPeTix 0cib,
IOB’A3aHUX 3 XYOOKHMKOM, BIAHOBIAHO 10O
3aranbHOrO  pernameHty 3axucty jganux  (ES)
2016/679, 3akoHy npo  NpPaBOBMI  3aXMCT
[ePCOHANbHUX AaHUX Ta IHIIMX NPABOBUX AKTIB.

5. IPUKIHIIEBI HOJIOXKEHHS
5.1. JloroBip Habupae YMHHOCTI 3 JTHS IiATUCAHHSA i
Jli€ 1O MIOBHOI'O BUKOHAHHS 30008’ I3aHb.
5.2. Jlorosip mMoxe OyTd po3ipBaHMil 3a B3aEMHOIO
3ronor0 CTopiH.
5.3. YmoBu [loroBopy MOXyTh OyTM 3MiHEHI Ta
JOIIOBHEHI JIMIIIE 33 MMCEMOBOO 3r0I0K0 Cropin abo
BHU3HAHI HEJ1CHUMHU.
5.4. Yei cynepeuxy, Mo BUHUKAIOTH 13 1iei Yroau,
BUDINIYIOTHCSA IIIAXOM HeperoBopis CTOpiH, a Ko
JAOMOBIEHOCTI  He Oyae  JOCATHYTO, BOHH
BUPILIYHOTHCS BI/INOBIAHO Ity npoueayp
MDKHApOJHOTO MpaBa, 3aKOHOJABCTBA JIMTOBCHKOI
Pecniy6uiku.




Force majeure aplinkybes reglamentuoja Lietuvos
Respublikos Civilinis kodeksas. Jei pasirodymas
nejvyksta dél aktoriaus ligos ar patirto kino
suzalojimo, Vykdytojas turi grazinti iSankstinj
apmokéjimg, iSskyrus realiai patirtas i$laidas,
pateikus tai patvirtinan¢ius dokumentus.

5.6. Salys sutinka laikytis konfidencialumo principo
Sios sutarties atZvilgiu ir be idankstinio kitos 3alies
sutikimo raStu neatskleisti jokiai tre¢iai 3aliai jos
turinio, i8skyrus tuos atvejus, kai to reikalauja teisés
aktai ar kiti teisés reglamentai.

5.7. Sutarties vykdymo kontrole vykdo Uzsakovo
atstove tarptautiniy kultiros projekty vadybininké
Karolina Sadlauskaite, tel. Nr. +370 646 15488, el. p.
karolina@kdt.It ir Vykdytojo atstovas vykdantysis
direktorius ~ Yevhen  Svynov, phone no.:
+380962986655, email: eveeniy svynov(@@ukr.net
5.8.8i Sutartis sudaryta lietuviy, angly ir ukrainiediy
kalbomis, dviem egzemplioriais, turin¢iais vienodg
teising galig, vienas egzempliorius Vykdytojui,
vienas Uzsakovui. Jei tarp angly, lietuviy ir
ukrainie€iy kalby teksty kilty nesutarimy, pirmenybé
bus teikiama angly kalbos tekstui.

5.9. Priedai:

59.1. Priedas Nr. 1. Dokumentas/deklaracija
patvirtinantis, ar Vykdytojas yra pelno siekianti ar
pelno nesiekianti jstaiga.

5.9.2. Priedas Nr. 2. Vie$bulio gyventojy sarasas.
5.9.3. Priedas Nr. 3. Keliaujan¢iy asmeny sgrasas ir
kita svarbi informacija.

5.9.4. Priedas Nr. 4. Techmnis poreikis.

- mwoaﬁamoc.g

5.5. Neither of the Parties is responsible for failure to
fulfil the obligations should it occur due to conditions of
Force Majeure. These conditions are regulated by the
Civil Code of the Republic of Lithuania. If the
performance is cancelled due to the actor illness or
bodily damage, the Service Provider should refund any
advance payment with the exception of costs and
obligations that have been already incurred by the
Service Provider.

5.6. The Parties hereby agree to comply with the
principle of confidentiality in respect of this Agreement,
and not reveal its content to the third parties without a
written consent from the other Party, except when it is
demanded by the law or local legal regulations.

5.7. The Agreement execution is supervised by the
Client’s representative international cultural project
phone no.: +370 646 15488 and the Service provider‘s
representative the managing director Yevhen Svynov,
phone no.: +380962986655, email:
evgeniy svynov@ukr.net.

5.8. This Agreement is concluded in Lithuanian, English
and Ukrainian language, in two examples, both of which
have the same legal force, one example for the Provider
and one for the Client. If there are any differences
between the English, Lithuanian and Ukrainian
languagetexts, the English language text takes
precedence.

5.9. Appendixes:

5.9.1. Appendix No. 1. The document/declaration
confirming whether the Service Provider is a profit or a
non-profit organization.

5.9.2. Appendix No. 2. List of hotel guests.

5.9.3. Appendix No. 3. List of the traveling person and
all the additional information.

5.9.4. Appendix No. 4. Technical Rider.

5.5. JKogna 31 Cropin He Hece BiAmOBiMATBLHOCTI 32
HEBUMKOHAHHsA 3000B's3aHb, SKWO L€ CTalOCs
BHACJIOK (popc-Maxopuux obcrapud. Ili ymoBu
perymorTthest HUBLILHUM KoaekcoMm JIMTOBCLKOI
PecriyOniku. SIkuio BHCTaBy CKacoBaHO uepes
abo  TinecHi

XBOPOOY YUIKO[DKEHHS  aKTopa,
HocrayanbHUK TOCHYr MOBHMHEH BiIIKOLYBATH
Oyab-sixuil  aBaHC, 3a BHHATKOM BHUTpar |
3000B'A3aHb, AK1 BXKE Oynu IIOHECCHI

INocTragansHUKOM MOCHYT.

5.6. CTopoHH MM TIOrOKYIOTHCS JTOTPUMYBATHCS
NPHUHIKIY KOHQIAEHIIHHOCTI 1040 niei Yromym Ta
HE po3rojiomyBaTd ii 3MiCT TpeTiM ocobam 6es
nkChbMOBOI 3rogu iHIOI CTOpPOHM, 33 BHHSTKOM
BUIIAJIKIB, KOJM I[HOIO BUMArace 3aKoH abo MicLesi
IIPABOBI HOPMHU.

5.7. Koutpoub 3a BUKOHAHHAM JI0OrOBOPY 3IiHCHIOE
npencrasuuk  Kiienra, MeHemkep MbKHApoOIHMX
KynbTypHux npoektiB Kaponina Camnayckaiite No
ten. +370 646 15488, el p. karolina(@kdrlt
Hpencrasuuk TlocTauanbhuka nociayr aupextop-
posnopsiiauk €sren CeunoB, Ten.: +380962986655,
email: evgeniy svynov@ukr.net

5.8. lle# [Jloroip cknaneHuil JTHTOBCHKOIO,
aHITIMCBKOI0 Ta YKPAaiHCHKOI MOBaMH, y JBOX
NPUMIPHUKAX, KOXEH 3 SAKMX Ma€ OJHAKOBY
IODHIUYHY  CWJIy, OIMH  [PUMIPHMK  JJis
ITocrayanpHuka nociyr ta oauu g KiieHra.

V' pasi Oymp-AKUX PpO30DKHOCTEH MIiX TEeKCTAMH
QHIMIHCBKOIO,  JIUTOBCBKOIW — Ta  yKPaiHCHKOKO
MOBaMH, IepeBara HaJla€TbCs TEKCTY aHIMIIICHKOI0
MOBOIO.

5.9. ionarku:

5.9.1. opatox Ne 1. Jlokyment/aexnapauis, 1o
nigreepaxye, mwo  IlocrauansHuk  nocayr e
NPUOYTKOBOXO YK HENPUOYTKOBOIO OPraHi3amicro.
5.9.2. lonarok No 2. Cniucok rocrei roreso.

5.9.5. Priedag’ ugur




lankytojams. 5.9.5. Appendix No. 5. Safety recommendations for | 5.9.3. Jlomatok Ne 3. Croucox IIEPCOHAly Ha

5.9.6. Priedas Nr. 6. Spektaklyje naudotos sukurtos | visitors. BIIPSI/UKEHHS Ta BCsL A0aTKOBA iH(OpMaLLis.
muzikos sgrasas. 5.9.6. Appendix No. 6. List of music used in the | 5.9.4. lonatok Ne 4. Texuiunmuii parzep.
performance. 5.9.5. Jonatok Ne 5. Pekomenpauii 3 6esnexu mis
BI/JIBI/1yBauyiB.
5.9.6. lonarok Ne 6. Tlepenik 36ipHOT BUKOpPHCTAHOT
5.10. w»_E rekvizitai: 5.10. Contact information: Y BACTaB1 MY3HKH.
5.10. KonrakTHa inopmauis:
Uzsakovas The Client Kaienr
B] KLAIPEDOS DRAMOS TEATRAS Budgetary Institution KLAIPEDA DRAMA | Biogsxerna yYCTaHOBA Knaiinencnxumii
Juridiniy asmeny registras THEATRE ApaMaTHYHMI TeaTp
Istaigos kodas 190754830 Register of Legal Entities Peectp ropuauunmx ocid
Teatro g. 2, LT-91247 Klaipé Institution code 190754830 _ Kob yctaoBu 190754830
Teatro str. 2, LT-91 mmw\_@ﬁ\m% . : 7477 Knaiinena
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UK HOCJYT
bHO- m:hOw:E:SS SAKJIAL
136990326563 YA .H%EA «KUIBCBKUI AKA JEMIYHUI
>a8mmm Andriyivskij uzviz, 20-B, 01025, Kijevas >g&omm“ >:m:v:<mwc uzviz, 20-B, 01025, Kyiv, | IPAMATUYHWUN TEATP HA IMOJOJII»

Mokeéjimo informacija: Ukraine [Opunwana anpeca: 01025, M. Kuis, AsapiiBcskuii
Gavéjo pavadinimas: Kyiv Academic Theatre of Payment information: y3Bi3, 20-b
Drama on Podil Name of the bank: OTP Bank JSC 43 Zhylyanska Str., | Kox €J1PIIOVY: 13699036

Kyiv, Ukraine, 01033 IITH: 136990326563
OTP Bank JSC 43 Zhylyanska Str., Kyiv IBAN:
Ukraine, 01033 UA 313005280000026004000048316 (EUR) AT OTII bank, m. Kuis, Byn.XXunauceka, 43
IBAN:UA313005280000026004000048316 (EUR) | SWIFT: Vxkpaina, 01033

OTPVUAUK
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PRIEDAS NR. 1 / JOJATOK Ne 1

Kyiv Academic Theatre of Drama on Podil
VAT136990326563

TO: Budgetary Institution KLAIPEDA
DRAMA THEATRE Institution code
190754830

Teatro g. 2, LT-91247 Klaipéda
Phone: +370 (46) 314464

DECLARATION

2025-04-24

I, director Benyuk Bogdan, declare that Kyiv Academic Theatre of Drama on Podil). VAT136990326563, is non-profit organization.

A, nupextop benrok Boraam, 3asensio, mo KuiBChKuM axaneMiumuii ApamatnuHuii Tearp Ha Ilogomi, ITTH 136990326563, ¢

HEPUOYTKOBOIO OPraHi3amlielo.
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